
1911 WHITE DOT REAR SIGHTS - NOVAK WD 1911/COMP USES FRONT
.185"-.200", REAR BLADE .735"X.425"

Competition (Comp) plain, target style, undercut blade with protected notch.
Hangs over the rear of the slide and extends sight radius for quicker, more
precise sighting. Lo-Mount (LM) has an angled top surface with mitered edges
that won’t snag on holsters or clothes. Rebated blade fights glare. Wide Notch
(WN) has enlarged, .140" notch to provide more light around the front sight for a
clearer sight picture and faster target acquisition. Super Wide Notch (SWN) has
.170" wide notch for even faster target acquisition; helps aging eyes see the front
sight more easily.

Attributes

Name: NOVAK WD 1911/COMP USES FRONT .185"-.200", REAR BLADE .735"X.425"
Manufacturer: NOVAK
Product no.: 662255045
Mfr. No.: DCP02
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Sight Color: White
Style: 2-Dot,Target
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 White Dot Rear
Sights

Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 White Dot Rear Sights entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines neuen Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du die Visiere installierst oder
benutzt.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die gängigen Sicherheitspraktiken.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit oder an Feuerwaffen arbeitest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende nur mit kompatiblen Feuerwaffen: Die 1911 White Dot Rear Sights sind für bestimmte Modelle
(Government, Commander, Officers) ausgelegt. Stelle sicher, dass die Kompatibilität vor der Benutzung
gegeben ist.
Sei dir des Sichtwinkels bewusst: Das Design dieser Visiere verlängert den Sichtwinkel, was deinen Schießstil
beeinflussen kann. Übe mit den Visiere, um dich an deren Nutzung zu gewöhnen.
Vermeide es, die Linse oder Sichtflächen zu berühren: Öle von deinen Fingern können Sichtbarkeit und
Leistung beeinträchtigen.
Modifiziere die Visiere nicht: Änderungen am Produkt können die Sicherheit und Leistung gefährden.
Verwende geeignete Munition: Stelle sicher, dass du Munition verwendest, die mit deiner Feuerwaffe und den
Visiere kompatibel ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne das vorhandene Hintervisier von deiner Feuerwaffe mit geeigneten Werkzeugen.
Richte das neue 1911 White Dot Rear Sight mit dem Sichtdovetail deiner Feuerwaffe aus.
Klopfe das Visier vorsichtig an seinen Platz, um sicherzustellen, dass es fest sitzt, aber nicht zu fest,
um Schäden zu vermeiden.
Bestätige, dass das Visier richtig mit dem Vordervisier ausgerichtet ist.

Benutzungsanweisungen:

Konzentriere dich beim Zielen auf das Vordervisier, während du sicherstellst, dass das Hintervisier
ausgerichtet ist.
Nutze die Wide Notch oder Super Wide Notch Funktionen, um Sichtbarkeit und Zielerfassung zu
verbessern.
Übe regelmäßig auf dem Schießstand, um mit dem neuen Sichtsystem vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Werfe das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die
FeuerwaffenZubehör akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Sicherheitsbedenken konsultiere bitte deinen örtlichen Waffenhändler oder einen Vertreter des
Herstellers. Sie können zusätzliche Anleitungen geben, die auf deine Bedürfnisse zugeschnitten sind.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen stellst du sicher, dass du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinen 1911 White Dot Rear Sights hast. Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang
mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for 1911 White Dot Rear
Sights

Introduction
Thank you for choosing the 1911 White Dot Rear Sights. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of your new product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the sights.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage before use.
Always wear appropriate eye protection when handling or using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible firearms: The 1911 White Dot Rear Sights are designed for specific models
(Government, Commander, Officers). Ensure compatibility before use.
Be aware of the sight radius: The design of these sights extends the sight radius, which may affect your
shooting style. Practice with the sights to become accustomed to their use.
Avoid touching the lens or sighting surfaces: Oils from your fingers can affect visibility and performance.
Do not modify the sights: Altering the product may compromise safety and performance.
Use appropriate ammunition: Ensure that you are using ammunition that is compatible with your firearm and
the sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight from your firearm using appropriate tools.
Align the new 1911 White Dot Rear Sight with the sight dovetail on your firearm.
Gently tap the sight into place, ensuring it is secure but not overly tight to avoid damage.
Confirm that the sight is properly aligned with the front sight.

Usage Instructions:

When aiming, focus on the front sight while ensuring the rear sight is aligned.
Use the Wide Notch or Super Wide Notch features to enhance visibility and target acquisition.
Regularly practice at the range to become proficient with the new sighting system.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Do not throw the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept firearm
accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or safety concerns, please consult your local firearms dealer or manufacturer’s representative.
They can provide additional guidance specific to your needs.

Conclusion



By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience with your 1911 White Dot Rear
Sights. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Alzas
Traseras 1911 White Dot

Introducción
Gracias por elegir las Alzas Traseras 1911 White Dot. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de instalar o usar las alzas.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Siempre usa protección ocular adecuada al manejar o usar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo con armas de fuego compatibles: Las Alzas Traseras 1911 White Dot están diseñadas para modelos
específicos (Government, Commander, Officers). Asegúrate de la compatibilidad antes de usar.
Ten en cuenta el radio de mira: El diseño de estas alzas extiende el radio de mira, lo que puede afectar tu
estilo de tiro. Practica con las alzas para acostumbrarte a su uso.
Evita tocar la lente o las superficies de puntería: Los aceites de tus dedos pueden afectar la visibilidad y el
rendimiento.
No modifiques las alzas: Alterar el producto puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Usa munición adecuada: Asegúrate de que estás usando munición compatible con tu arma de fuego y las
alzas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la alza trasera existente de tu arma de fuego usando las herramientas adecuadas.
Alinea la nueva Alza Trasera 1911 White Dot con el dovetail de la mira en tu arma de fuego.
Golpea suavemente la alza en su lugar, asegurándote de que esté segura, pero no demasiado
apretada para evitar daños.
Confirma que la alza esté correctamente alineada con la mira delantera.

Instrucciones de Uso:

Al apuntar, concéntrate en la mira delantera mientras aseguras que la alza trasera esté alineada.
Usa las características de Wide Notch o Super Wide Notch para mejorar la visibilidad y la adquisición
del objetivo.
Practica regularmente en el campo de tiro para volverte competente con el nuevo sistema de puntería.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales no peligrosos.
No tires el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales que acepten
accesorios de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud de seguridad, consulta con tu comerciante de armas local o representante del
fabricante. Ellos pueden proporcionar orientación adicional específica a tus necesidades.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, garantizarás una experiencia segura y efectiva con tus Alzas Traseras
1911 White Dot. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de las armas de fuego. Gracias por tu
atención a estas pautas importantes.
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Guide de sécurité pour les hausses arrière White Dot
1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les hausses arrière White Dot 1911. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et
des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre nouveau produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre arme à feu avant d'installer ou d'utiliser les hausses.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de sécurité standard.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de la manipulation ou de l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement avec des armes à feu compatibles : Les hausses arrière White Dot 1911 sont conçues
pour des modèles spécifiques (Government, Commander, Officers). Assurezvous de la compatibilité avant
utilisation.
Soyez conscient du rayon de visée : Le design de ces hausses allonge le rayon de visée, ce qui peut affecter
votre style de tir. Entraînezvous avec les hausses pour vous habituer à leur utilisation.
Évitez de toucher la lentille ou les surfaces de visée : Les huiles de vos doigts peuvent affecter la visibilité et
les performances.
Ne modifiez pas les hausses : Altérer le produit peut compromettre la sécurité et les performances.
Utilisez des munitions appropriées : Assurezvous d'utiliser des munitions compatibles avec votre arme à feu
et les hausses.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la hausse arrière existante de votre arme à feu à l'aide d'outils appropriés.
Alignez la nouvelle hausse arrière White Dot 1911 avec le dovetail de votre arme à feu.
Tapotez doucement la hausse en place, en vous assurant qu'elle est sécurisée mais pas trop serrée
pour éviter d'endommager.
Confirmez que la hausse est correctement alignée avec la hausse avant.

Instructions d'utilisation :

Lorsque vous visez, concentrezvous sur la hausse avant tout en vous assurant que la hausse arrière
est alignée.
Utilisez les fonctionnalités de Large Notch ou Super Wide Notch pour améliorer la visibilité et
l'acquisition de la cible.
Pratiquez régulièrement sur le stand de tir pour devenir compétent avec le nouveau système de visée.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux non dangereux.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
qui acceptent les accessoires d'armes à feu.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous garantirez une expérience sûre et efficace avec vos hausses arrière
White Dot 1911. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu. Merci de votre
attention à ces directives importantes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celowników 1911
White Dot Rear Sights

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celowników 1911 White Dot Rear Sights. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego nowego produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed instalacją lub używaniem celowników.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i stosuj standardowe zasady bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas obsługi lub używania broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z kompatybilnymi broniami: Celowniki 1911 White Dot Rear Sights są zaprojektowane dla
konkretnych modeli (Government, Commander, Officers). Upewnij się, że są kompatybilne przed użyciem.
Zwróć uwagę na promień celowania: Konstrukcja tych celowników wydłuża promień celowania, co może
wpłynąć na Twój styl strzelania. Ćwicz z celownikami, aby przyzwyczaić się do ich użycia.
Unikaj dotykania soczewki lub powierzchni celowniczych: Oleje z palców mogą wpływać na widoczność i
wydajność.
Nie modyfikuj celowników: Zmiana produktu może zagrażać bezpieczeństwu i wydajności.
Używaj odpowiedniej amunicji: Upewnij się, że używasz amunicji, która jest kompatybilna z Twoją bronią i
celownikami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący tylny celownik z broni przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj nowy celownik 1911 White Dot Rear Sight z gniazdem celownika na swojej broni.
Delikatnie wbij celownik na miejsce, upewniając się, że jest stabilny, ale nie zbyt mocno, aby nie
uszkodzić.
Potwierdź, że celownik jest prawidłowo wyregulowany względem przedniego celownika.

Instrukcje Użytkowania:

Podczas celowania skup się na przednim celowniku, upewniając się, że tylny celownik jest wyrównany.
Wykorzystaj funkcje Szerokiej Szczeliny lub Super Szerokiej Szczeliny, aby zwiększyć widoczność i
akwizycję celu.
Regularnie ćwicz na strzelnicy, aby stać się biegłym w nowym systemie celowniczym.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
przyjmują akcesoria do broni.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub obaw dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z lokalnym dealerem broni
lub przedstawicielem producenta. Mogą oni dostarczyć dodatkowe wskazówki dostosowane do Twoich potrzeb.



Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
celownikami 1911 White Dot Rear Sights. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z
bronią. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet 1911 White Dot Takatähtäimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 White Dot Takatähtäimet. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ennen takatähtäinten asentamista tai käyttämistä.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata normaaleja turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä aina asianmukaista silmäsuojaa aseita käsitellessäsi tai käyttäessäsi.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivien aseiden kanssa: 1911 White Dot Takatähtäimet on suunniteltu tiettyihin malleihin
(Government, Commander, Officers). Varmista yhteensopivuus ennen käyttöä.
Ole tietoinen tähtäysvälistä: Näiden tähtäinten muotoilu pidentää tähtäysväliä, mikä voi vaikuttaa
ampumistyyliisi. Harjoittele tähtäimien kanssa tottuaksesi niiden käyttöön.
Vältä linssin tai tähtäyspintojen koskettamista: Sormien öljyt voivat vaikuttaa näkyvyyteen ja suorituskykyyn.
Älä muokkaa tähtäimiä: Tuotteen muuttaminen voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Käytä asianmukaista ammusta: Varmista, että käytät ammusta, joka on yhteensopiva aseesi ja tähtäinten
kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva takatähtäin aseestasi käyttämällä sopivia työkaluja.
Kohdista uusi 1911 White Dot Takatähtäin aseen tähtäysdovetailiin.
Koputa tähtäintä varovasti paikalleen varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan, mutta ei liian
tiukasti, jotta vältät vaurioita.
Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu etutähtäimen kanssa.

Käyttöohjeet:

Kun tähtäät, keskity etutähtäimeen varmistaen samalla, että takatähtäin on kohdistettu oikein.
Hyödynnä Wide Notch tai Super Wide Notch ominaisuuksia parantaaksesi näkyvyyttä ja kohteen
hankintaa.
Harjoittele säännöllisesti ampumaradalla tullaksesi taitavaksi uuden tähtäinjärjestelmän kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti eivaarallisille materiaaleille.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
asevarusteita.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai turvallisuuteen liittyviä huolia, ota yhteyttä paikalliseen asekauppiaaseesi tai
valmistajan edustajaan. He voivat antaa lisäohjeita tarpeidesi mukaan.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911 White Dot
Takatähtäinten kanssa. Aina tulee priorisoida turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely. Kiitos huomiostasi näihin
tärkeisiin ohjeisiin.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 White Dot Bakre
Sikte

Introduktion
Tack för att du valt 1911 White Dot Bakre Sikte. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att
säkerställa säker och effektiv användning av din nya produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av ditt vapen innan du installerar eller använder sikten.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ standard säkerhetsrutiner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du hanterar eller använder skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla skjutvapen: 1911 White Dot Bakre Sikte är designat för specifika modeller
(Government, Commander, Officers). Kontrollera kompatibilitet innan användning.
Var medveten om siktdistansen: Designen av dessa siktet förlänger siktdistansen, vilket kan påverka din
skjutstil. Öva med sikten för att vänja dig vid deras användning.
Undvik att röra linsen eller siktytorna: Oljor från dina fingrar kan påverka synlighet och prestanda.
Modifiera inte sikten: Att ändra produkten kan kompromissa säkerhet och prestanda.
Använd lämplig ammunition: Se till att du använder ammunition som är kompatibel med ditt vapen och sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga bakre siktet från ditt vapen med lämpliga verktyg.
Justera det nya 1911 White Dot Bakre Sikte med siktdovet på ditt vapen.
Slå försiktigt siktet på plats, se till att det är säkert men inte för hårt för att undvika skador.
Bekräfta att siktet är korrekt justerat med det främre siktet.

Användarinstruktioner:

När du siktar, fokusera på det främre siktet medan du säkerställer att det bakre siktet är justerat.
Använd Wide Notch eller Super Wide Notchfunktionerna för att förbättra synlighet och målfångst.
Öva regelbundet på skjutbanan för att bli skicklig med det nya siktet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för ickefarligt material.
Släng inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
skjutvapenstillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsbekymmer, vänligen kontakta din lokala vapenhandlare eller tillverkarens representant. De
kan ge ytterligare vägledning specifik för dina behov.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt
1911 White Dot Bakre Sikte. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Pokyny k bezpečnosti pro 1911 White Dot Rear Sights

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 White Dot Rear Sights. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a
pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašeho nového produktu. Před instalací a použitím si prosím
tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší zbraně před instalací nebo použitím mířidel.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při manipulaci nebo používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi: 1911 White Dot Rear Sights jsou navrženy pro specifické modely
(Government, Commander, Officers). Ujistěte se o kompatibilitě před použitím.
Buďte si vědomi vzdálenosti mezi mířidly: Design těchto mířidel prodlužuje vzdálenost mezi mířidly, což může
ovlivnit váš střelecký styl. Cvičte s mířidly, abyste si na jejich použití zvykli.
Vyhněte se dotýkání čočky nebo mířicích ploch: Oleje z vašich prstů mohou ovlivnit viditelnost a výkon.
Neměňte mířidla: Úpravy produktu mohou ohrozit bezpečnost a výkon.
Používejte vhodnou munici: Ujistěte se, že používáte munici, která je kompatibilní s vaší zbraní a mířidly.

Pokyny k instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Odstraňte stávající zadní mířidlo z vaší zbraně pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte nové 1911 White Dot Rear Sight se zářezem na mířidlo vaší zbraně.
Jemně zatlačte mířidlo na místo, ujistěte se, že je bezpečné, ale ne příliš utažené, aby nedošlo k
poškození.
Potvrďte, že je mířidlo správně zarovnáno s předním mířidlem.

Pokyny k používání:

Při míření se soustřeďte na přední mířidlo a ujistěte se, že je zadní mířidlo zarovnáno.
Využijte funkce Wide Notch nebo Super Wide Notch pro zlepšení viditelnosti a rychlosti zaměření na
cíl.
Pravidelně cvičte na střelnici, abyste se stali zdatní v používání nového mířicího systému.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nebezpečné materiály.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají
příslušenství k zbraním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo bezpečnostní obavy se prosím obraťte na svého místního prodejce zbraní nebo zástupce
výrobce. Mohou poskytnout další pokyny specifické pro vaše potřeby.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní zkušenosti s vašimi 1911 White Dot Rear
Sights. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým pokynům.


